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Tulttrbelés a középiskolákban és ennek ki-
hatása . 

A középiskolák mizériáinak se vége 
se sora. Heteken át lehetne irni azokról 
a hibákról és hátrányokról, melyek e rend
szer vaskalapossága, ósdisága folytán tár
sadalmi szégyenünk. E sorok a középis 
kolai túlterhelésről szólnak, — a melyek 
sok szempontból még a matúránál is sú
lyosabbak —^sjmnek ellensúlyozásáról. 

Ha a diák" a középiskolába került, 
mindjárt az első osztálytól kezdve napi 
5—6 órára van befogva. Igaz, hogy áz 
órák között vannak könnyűek is, aminő 
pl. a torna, de ebből csak heti két óra 
van. Az is igaz, hogy az órák között van
nak 10 perces szünetek, mégis, hogy 
mennyire kimerítő ez, azt miedenki belát
hatja, ha egy oly színdarabra gondol, a 
mely ötfelvonásos és minden felvonás egy 
óra hosszat tart. Bezzeg hiába vannak ott 
pauzák, az a hallgatót kimenti, mert ő 
óra hosszat koncentrálni a figyelmet fel
nőttnek is nagy munka. Azt hiszem, az 
ilyen darabok hamarosan lekerülnének a 
repertoireröl. 

A diák helyzete sokkal súlyosabb a 
színházlátogató helyzeténél. Mert vajmi 
kevés tanár előadása oly élvezetes, mint 
a színházé. Mert nálunk ugyanaz a gram-

matizáló, katedrális tanítás divik, aminő 
.2—3 század előtt a papoké volt. Ugyan 
hány tanárnak jutott eszébe, hogy inter
pretálja, mennyi fönségességet rejtenek 
magukba a rideg matematikai formulák, 
hogy az örök igazságok mily kategorikus 
következetességgel kapcsolódnak össze, 
hogy a végtelen és semmi titokzatos prob
lémái mennyi misztikus nagyszerűséget 
rejtenek el. A történelemben megtanulja 
a diák az események ismeretét, hogyan 
vágta- fejbe egyik a másikát, hogy hittak 
Kun László és XV. Lajos szeretőit, hogy 
ki .volt-az.. a szerencsétlen akinek ólmot 
öntöttek a fülébe, csupa olyan dolog, ám 
de megismerni tömegek leikéi, népekgon
dolkodását, államférfiak taktikáját, az 
egyházi szellemet, ilyet csak az tud meg, 
aki magánszorgalomból dolgozik a tárgy-
gyal. 

Hallgatniuk kell Tinódi nyöszörgéseit 
és Pázmány prédikációit, egy szót sem 
azonban Ibsenről, Hauptmannról stb-ről. 
Dam'n, Marx, Spencer az apokrifáltak 
közé sorozódnak, tessék helyettük meg
tanulni, hogy a rómaiak a tógát ugy vet
ték fel, hogy a balvállon átvetve jobból 
dalon csomózták, vagy jobb váll fölött á t 
vetve baloldalon, a váll alatt jobb oldalon 
stb. stb. (Ezt kitűnően tudják, de kérdést 
intéznek a szerkesztőséghez, hogy Ferenc 

József kabáthoz matúrára fehér vagy fe
kete nyakkendő kell.) 

Ha egy ilyen fin 5 óra hosszat lelki
ismeretesen figyelt akkor vajmi kevés 
kedvvel fog délután a tanuláshoz. És ha 
elgondoljuk, hogy ez igy megy nap
rólnapra, hétfőtől vasárnapig és hozzá 
tesszük, hogy még délutánjai sem szaba
dok, mert ugy nevezett melléktantárgya
kat kell- hallgatnia, érezni fogjuk, hogy 
erre kárhoztatni embereket bűn, és száz
szorosán bűn a még fejlődésben lévő, 
hajlógerincü diákkal szemben. 

Es mindez miért ? Hogy beléjök ne
veljék avult módszerükkel az avult tudo
mányokat. Pedig ezekből az ujakból ala
kul meg a jövő Magyarország intellektu
ális osztálya, amelynek hivatása részt 
venni abban a kulturküzdelemben mely 
osztályérdekek, haladás és maradiság, 
sokféle zavaros művészeti problémák közt 
vivődik. Erre bizony fel nem fegyverezi 
őket a középiskola. 

És ha akad közöttük ifjú. aki erre 
készül, aki az életre készül, az arra a. 
tapasztalatra jut, hogy bezzeg szociális 
tudományokkal, modern természettudo
mánnyal, és művészetekkel foglalkozni 
nincs ideje, mert leköti az iskola minden 
idejét. 

Zina hadnagy. 
I r t a : W O U M A N N . - - . 

_: Zína hadnagy elolvasta az előtte fekvő le
velet, mely eképen szólott: 

'- — Szerelmem! 
Azt kell hinnem, hogy az egész ház meg

őrült körülöttem. Vagy pedig, hogy nem vngyok 
többé ura lelkemnek. Mond meg nekem Zinikém, 
bogy a szülői szeretet csak addig tart. mig mi, 
gyermekek kényük szerint cselekszünk ? Azt kell 
hinnem, hogy az apák és anyák gyermekeikben 
akaratnélküli eszközöket látnak, akikkel lelszé-
sük szerint cselekszenek. Vagy ha nem, ugy mi
ért üldöznek engem egyre? Amerre fordulok, 
haragos és megvető szemekkel találkozom. 

Bocsásson meg nekem a jó Isten érte, de 
ugy veszem észre, hogy az én anyám borzasztó 
durva és csúnya, mikor haragszik. Azt hiszem, 
ha soká igy tart, nem fogom szeretni anyámat. 

Mi az én bűnöm? Bttn az én bűnöm? Min
dig arra tanítottak a zárdában, hogy az embere
ket nem vagyonuk szerint osztályozzuk. Papám 
azt mondja, hogy te nyomorult vagy, mert sze
gény vagy. A szegények mind nyomorultak? 
Ügy as egész világ nyomorult, mert ha az ut
cára kimegyek,'minden lépésemnél egy szegénybe 
botfck. > " 

Azt hiszem, as Isten nem is olyan igazsá
gos, mint eddig hívem. Ha az volna akkor a pa-

pát nem tanította volna arra. hogy nekünk nem 
szabad egymást szeretnünk. 

Ma reggel azt mondta a mama, hogy en
gem is ki fog dobni az utcára, mert én odavaló 
vagyok. Azt is mondta, hogy én utálatosabb va
gyok, mint Marina cselédünk volt. Pedig Miri-
nának azt mondta, ltozy olyan mint eg.v megfér-
gesedett állát. Nagyon sírtam. Kérdeztem, hogy 
miért mondja ezt nekem. Azt mondta, mert... 
mert.. . jaj, nem lehet azt kimondani. 

Az élet igazán nagyon gonosz. Akármit is 
cselekszünk, mindig másképvégződik, mint, ahogy 
mi akarjuk. Mikor eu téged megsserettelék Zini-
kém. nem akartam a mamát és a papát meg 
bántani és mégis ez jött ki belőle: liddíg mindig 
ugy haragudtam a szúrós tövisekre. Most látom, 
hogy ők is ártatlanok, mert bizonyára ók sem 
szándékosan sebzik meg azt embert. De miért 
vétek a mi szerelmünk? Mert nem vagy gazdag? 
Mi az a vagyon, hogy a szülők éhnek kedvéért 
kínozták gyermeküket? Ez talán becsület? Le
het. Nekem eddig nem mondta senki, hogy a 
pénz a becsület. Most már tudora. A papa is ha 
gazdag jón hozzánk, akkor a szalonba viszi és 
nagyon udvarias hozzá. A szegényt csak az elő
szobába engedi és kiabál rá. Igy hát te nem 
vagy becsületes, Zinikém. De ha nem vagy be
csületes, akkor olyan gazember vagy, akit meg 
kell vetni. Nem ez nem lehet igy. Különben 
mindegy. Akár az vagy, akár nem, én szeretlek. 
Zavaros a fejem, nem tndok̂ gondolkodni. Látom, 
hogy as élet borzasztóan nndoritó. A papától 

kszdve csalódtam mindenben. Biztosan a kedves 
testvérek sem olyanok, mint én hittem. Nem vi
szek többé virágot szent Antalnak sem. Hiába 
könyörgök neki, nem hallgat meg. Biztosan ő is 
azt tartja, hogy csak a gazdagok becsületesek. 

Csak téged hiszlek, Zinikém. Csak téged. 
• • V ^ J - - ... Vannád 

.Zina hadnagy már valószínűleg kívülről 
tudta ezt az irist, annyiszor elolvasta. S mentül 
tovább gondolkozott, annál világosabban látta, 
hogy anélkül a gyermekleány nélkül, ki irta, nem 
élnet. Jól tudja, bogy ő mostanáig nem volt 
valami túlvilági angyal. Dehogy. Éppúgy lesza
kította az útjába hajié virágokat, mint akárki 
mas. Dg mióta azokba a félig gyermek szemekbe 
nézett rá oly bivőn, olyan nyílt rajongással, az
óta megváltozott. Ugy érezte magit, mint az 
első áldozáskor. Világosan emlékezett rá, hogy 
könnyek szöktek szemebe és áhítatosan csókolta 
meg a Vanna kacsóját, mint akkor a tisztelendő 
ur kezét... 

És most vége, vége! 
De nem, nem fognak rajta győzedelmes

kedni. Visszaüt azokra, akik ót ököllel vágták 
szíven. Visszaüt ugy, hogy azok örökké jajgatni 
fognak, mig élnek. Ha az övé nem less, akkor 
a másé sem lesz . . . Vagy nem igy: ha becsü
letes uton nem adják neki, elveszi magának ugy, 
ahogy lehet. De bírni fogja, bírni mindenáron. 

Mikor ideért gondolataiban fölugrott helyé-
lyéről. Végigjárta a szobát az ajtótól az ablakig, 

K r a u s z és K o r é i n p á p a i 

divatárncég roegnagyobitott tói COllei-tlÓ 
osztályára felbivjuk olvasóink figyelmét. mm 
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küldemények. 

Tulterhelés a középiskolákban ¿5 ennek ki
hatása-

A középiskolák mizériáinak se vége 
se sora. Heteken át lehetne írni azokról 
a hibákról és „hátrányokról, melyek e rend
szer vaskalapossága, ósdisága folytán tár
sadalmi szégyejiűnk. E sorok a középis 
kolai túlterhelésről szólnak, — a melyek 
sok szempontból még a matúránál is sú
lyosabbak rr- és ennek ellensúlyozásáról. 

Ha a diák a középiskolába került, 
mindjárt az első osztálytól kezdve napi 
5—6 órára van befogva. Igaz, hogyNiz 
órák között vannak könnyűek is, aminő 
pl. a torna, de ebből csak heti két óra 
van. Az is igaz, hogy az órák között vau
nak 10 perces szünetek, mégis, hogy 
mennyire kimerítő ez, azt núndeuki belát
hatja, ha egy oly színdarabra gondol, a 
mely ötfelvonásos és miuden felvonás egy 
óra bosszút túrt. Bezzeg hiába vannak ott 
pauzák, az a hallgatót kimenti, mert 5 
óra hosszat koncentrálni a figyelmet fel
nőttnek is nagy munka. Azt hiszem, az 
ilyen darabok hamarosan lekerülnének a 
jepertoif erői. 

A diák helyzete sokkal súlyosabb a 
színházlátogató helyzeténél. Mert vajmi 
kevés tanár előadása oly élvezetes, mint 
a színházé. Mert nálunk ugyanaz a gram-

matizáló, katedrális tanítás dívik, aminő 
.2—3 század előtt, a'papoké volt. Ugyan 
hány tanárnak jutott eszébe, hogy inter
pretálja, mennyi föriségességet rejtenek 
magukba a rideg matematikai formulák, 
hogy az örök igazságok mily kategorikus 
következetességgel kapcsolódnak össze, 
hogy a végtelen és semmi titokzatos prob
lémái mennyi misztikus nagyszerűséget 
rejtenek el. A történelemben megtanulja 
a diák az események ismeretét, hogyan 
vágta fejbe egyik a másikát, hogy hittak 
Kun László és XV. Lajos szeretőit, hogy 
ki volt az a szerencsétlen akinek ólmot 
öntöttek a fülébe, csupa-olyan dolog, ám 
de megismerni tömegek lelkét, népek gon
dolkodását, államférfiak taktikáját, az 
egyházi szellemet, ilyet csuk az tud meg, 
aki magánszorgalomból dolgozik a tárgy-
gyal. 

. Hullgatniok kell Tinódi nyöszörgéseít 
és Pázmány prédikációit, egy szót sem 
azonban Ibsenről, Hauptmannról stb-ről. 
Darvin, Marx, Spencer az apokrifáltak 
közé sorozódnak, tessék helyettük meg
tanulni, hogy a rómaiak a tógát ugy vet
ték fel, hogy a balvállon átvetve jobból 
dalon csomózták, vagy jobb váll fölött át
vetve baloldalon, a váll alatt jobb oldalon 
stb. stbf (Ezt kitűnően tudják, de kérdést 
intéznek a szerkesztőséghez, hogy Ferenc 

József kabáthoz matúrára fehér vagy fe
kete nyakkendő kell.) 

Ha egy ilyen fiu 5 óra hosszat lelki
ismeretesen figyelt akkor vajmi kevés 
kedvvel fog délután a tanuláshoz. És ha-

I elgondoljuk, hogy ez igy megy nap
irólnapra, hétfőtől vasárnapig és hozzá 
j tesszük, hogy még délutánjai sem szaba-
,dok, mert ugy nevezett melléktantárgya
kat kell hallgatnia, érezni fogjuk, hogy 
erre kárhoztatni embereket bűn, és száz
szorosan bűn a még .lejlődésben lévő, 
hajlógerincü diákkal szemben. 

Es mindez miért? Hogy beléjük ne
veljék avult módszerükkel az avult tudo
mányokat. Pedig ezekből az ifjúkból ala
kul meg a jövő Magyarország intellektu
ális osztálya, amelynek hivatása részt 
venni abban a kulturkűzdelemben mely 
osztályérdekek, haladás és maradiság, 
sokféle zavaros művészeti problémák közt 
vivódik. Erre bizony fel nem fegyverezi 
őket a középiskola. 

És ha akad közöttük ifjú, aki erre 
készül, aki az életre készül, az arra a 
tapasztalatra jut , - hogy bezzeg szociális 
tudományokkal, modern természettudo
mánnyal, és „művészetekkel foglalkozni 
nincs ideje, mert leköti az iskola minden 
idejét. 

Zina hadnagy. 
I r t a : W O U M A N N . 

Zina hadnagy elolvasta az előtte fekvő le
velet, mely eképen szólott: 

Szeielmem! • 
Azt kell hinnem, hogy az egész ház meg

őrült körülöttem. Vágy pedig, hogy nem vagyok 
többé ura lelkemnek. Mond meg nekem Zinikém, 
hogy a szülői szeretet csak addig tart. mig mi, 
gyermekek kényük szerint cselekszünk ? Azt kell 

' hinnem, hogy az apák és anyák gyermekeikben 
akaratnélküli eszközöket látnak, akikkel tetszé
sük szerint cselekszenek. Vagy ha nem. ugyjnh 
ért üldöznek engem egyre? Amerre fordulok, 
haragos és megvető szemekkel találkozom. 

Bocsásson meg nekem a jó Isten érte, de 
ugy veszem észre, bogy az én anyám borzasztó 
durva és csúnya, mikor haragszik. Azt hiszem, 
ha soká igy tart, nem fogom szeretni anyámat. 

Mi az én bűnöm? Bűn az én bűnöm? Min
dig arra tanítottak a zárdában, hogy az embere
ket nem vagyonuk szerint osztályozzuk. Papám 
azt mondja, hogy te nyomorait vagy, mert sze
gény vagy. A szegények mind nyomorultak? 
Úgy az egész világ nyomorait, mert ha az ut
cára kimegyek,'minden lépésemnél egy szegénybe 
botlok. 

Azt hiszem, az Isten nem is olyan igazsá
gos, mint eddig hívem. Ha az volna akkor apa-

pát nem tanította volna nrra, hogy nekünk nem 
szabad egymást szeretnünk. 

Ma reggel azt mondta a mama. hogy en
gem is ki fog dobni az utcára, mert én odavaló 
vagyok. Azt is mondta, hogy én utálatosabb va
gyok, mint Marina cselédünk volt. Pedig Mari
nának azt mondta, hogy olyan mint egy megfér-
gesedett állát. Nagyon sírtam. Kérdeztem, hogy 
miért mondja ezt nekem. Azt mondtn. mert . . . 
mert. . . jaj, nem lehet azt kimondani. 

Az élet igazán naivon gonosz. Akármit is 
cselekszünk, mindig másképvégződik, mint, ahogy 
mi akarjuk. Mikor en téged megszerettelek Zini
kém, nem akartam a mamát és a papát meg
bántani és mégis ez jött ki beló'e. Eddig mindig 
ngy iiarag'tfdtáni a szúrós tövisekre; Most látnmr 

hogy ők is ártatlanok, mert bizonyára ők sem 
szándékosan sebzik meg azt embert. De miért 
vétek a mi szerelmünk? Mert nem vagy gazdag? 
Mi az a vagyon, hogy a szülök ennek kedvéért 
kinozíák gyermeküket? Ez talán becsület? Le
het. Nekem eddig nem mondta senki, hogy a 
pénz a becsület. Most már tudora. A papa is t 
gazdag jón hozzánk, akkor a szalonba viszi ea 
nagyon udvarias hozzá. A szegényt csak az eló-
szobába*t«engedi éa-kiabál rá. Igy hát te nem 
vagy becsületes, Zinikém. De ha nem vagy be
csületes, akkor olyan gazember vagy, akit meg 
kell vetni. Nem ez nem lehet igy. Különben 
mindegy. Akár az vagy, akár nem, én szeretlek. 
Zavaros a fejem, nem tndok̂ gondolkodui. Látom, 
hogy az élet borzasztóan undorító. A papától 

kozdve csalódtam mindenben. Biztosan a kedves 
testvérek sem olyanok, mint én hittem. Nem vi
szek többé virágot szent Antaluak sem. Hiába 
könyörgök neki, nem hallgat meg. Biztosan ő is 
azt tartja, hogy csak a gazdagok becsületesek. 

Csak téged hiszlek, Zinikém. Csak téged. 
Vanpád 

Zina hadnagy már valószínűleg kívülről 
tudta ezt az irást, annyiszor elolvasta. 8 mentül 
tovább gondolkozott, annál világosabban látta, 
hogy anélkül a gyermekleány nélkül, ki irta, nem 
élnet. Jól tudja, hogy ó mostanáig nem volt 
valami túlvilági angyal. Dehogy. Éppúgy lesza
kította az ntjába hajié virágokat, mint akárki 
más. De mióta azokba a félig gyermek szemekbe 
nézett rá oly hívón, olyun nyilt rajongással, az-
óta megváltozott. Ugy érezte magát, mint az 
első áldozáskor. Világosan emlékezett rá, hogy 
könnyek szöktek szemébe és áhítatosan csókolta 
meg a Vanna kacsóját, mint akkor a tisztelendő 
ur kezét.... . 

És most vége, vége I 
De nem, nem fognak rajta győzedelmes

kedni. Visszaüt azokra, akik őt ököllel vágtak 
szivén. Visszaüt ngy, hogy azok örökké Jajgatni 
fognak, mig élnek. Ha az övé nem lesz, akkor 
a másé sem lesz . . . Vagy nem igy: ha becsü
letes uton nem adják néki, elveszi magának ügy, 
ahogy lehet. De bírni fogja, birni mindenáron. 

Mikor ideért gondolataiban fölugrott helyé-
lyéről. Végigjárta a szobát az ajtótól az ablakig, 

K r a u s z és K o r é i n p á p a i 
divatáracég megnagyobított sől coníen-tió 
Osztályára felhívjuk olvasóink figyelmét. aa 
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A Tanító Társadalmi Hivatása. 
Wlassics Gyula, a volt kultuszminisz

ter az 1896-ban a tahitokhoz intézett 
szózatában gyönyörűen fejtegette a ma
gyar tanító hivatását Ezen szózat lényege 

tói, mint népművelőktől nagyon sokat vár, 
tehát folyton tanulnia, tapasztalnia és ha
ladnia kell annak a tanítónak, aki a tár
sadalomba vezetni akar. A népmüvelés 
terén kell a tanítóságnak a legszebb si
kereket elérnie, mert hiszen a zárkózott 

hoev a tanitó hivatása:" becsület, a-természetű nép különösen a tanítókat tün _ az, -
kötelessjgteljesités, a vaüás, erkölcs és 
a népműveltség tanait. testté, cselekedet 
tó valósággá alakítani. Ebben benfoglal-
tatík az; hogy tanitói legyenek nemcsak 
a gyermekeknek hanem a népnek is. 

Ebez azomban szügséges magának a 
tanítónak a társadalom által való elismer
tetése. Ahhoz, hogy a tanitó nem csak 
az iskola szük falai közt érvényesüljön, 
hanem a társadalomban is, ahhoz szüksé
ges az, hogy a társadalom előtt tekinté
lye legyen. Sajnos, de ma nagyon sűrűn 
lordul elő a tanítókkal szemben való le
nézés, a semmibe vevés. Beleesnek ebbe 
a hiába még az iskolák felügyeletével 
megbízott laikus testületek, iskolai ható 
ságok is. Szégyen, de igaz, hogy a fölöt
tes hatóságok igen sok esetben a sze-
mélyes érintkezés alkalmával a tanítónak 
nem adják meg a kellő tiszteletet és a 
megbecsülésnek azt a mértékét, ami a 
tanítót megilletné. A tanitó mai képzett
ségével igen sok esetben felülmúlja a 
közigazgatás uágyoarSok alkalmazottját, és 
mégis azok sokkal többet nyomnak a 
a latban, mint a tanítók. 

örvendetes tény, hogy ma már 
sokkal helyesebb szemponlbol kezdik mér
legelni az egyes pályák -értékét és igy a 
tanítóét is, de a tanítók még ma sem 
nyerik a társadalom részérői azt a mél-

. tánylást és^elisnrerést, mint azt megérde
melnék. De nehéz is évszázadok hibáját 
néhány évtized alatt kipótolni. 

Maguk a tauitók is hibásak és o 
kai a társadalom megtartásának. A taní
tóság kebelében ellentétek dúlnak. Egyik 
ily helytelen felfogás, a mi a férfítani-
tót a nő fölé akarja helyezni, annak da
cára, hogy ugyanazt a kulturmunkát 
végzi a nőtanitó is, semmivel sem kisebb 
eredménynyel. A tanitó társadalmi hivatá
sának és szereplésének első feltétele az 
állandó önképzés. A társadalom a tanitó-

teti ki bizalmával, nekik legkönnyebb a 
a népet irányítaniuk. 

Irányítson a tanító a politikában is, 
az önzetlen, hazafias t/elfogás alapján. De 
nemcsak itt, hanem a gazdasági, ipari, 
kereskedelmi, művészi, egészségügyi kér
dések tekintetébe is a tanitó hivatása hogy 
a népet felvilágosítsa és vezesse. 

Különösen a sajtó az a tér, a hol a 
magyar tanítóra nagy sz"erep vár. Ezt a 
teret kell felhasználni az oktatásra és 
irányításra. A magyar tanítóság sajtóbeli 
és irodalmi működéséről elismeréssel 
nyilatkozni nem lehet. Pedig lelkesítő 
példák ál'nak a tanítók előtt. Gárdonyi 
Géza, Jakab Ödön, Móra István, Ujváry 
Béla stb, tanítókból lettek íróvá és maf 
már büszkeségei a magyar irodalomnak; 
A helyi sajtóra vár az a szép feladat, 
hogy hasábjait megnyissa a tanítók előtt 
a kik azután a népét érdeklő, a nép ba 
jait orvosló, ismeretkörét bővitő cilike
ke: helyeznének el. Bzeket már azért is szí
vesen olvasnák, mert az ő tanítójuk 
irln- " ' • 

Társadalmi elismerés és megbecsülés, 
illő anyagi javadalmazás mellett bizto
sítják az állam részére modern szinvo-
nalon álló -tauitóikar^kifejlődését és a 
közműveltség terjedését.-

RENDELÉS-
— szerűen készült: — 

Mindenfajta 
felsó kabátok, 

téli, kabátok, 
városi bundák, 

gazdasági bundáK, 
szalon öltönyök, 

f i u r u h á k , 
angol sacco öltönyök. 

E l s ő r a n g ú s z a b á s é s 
m u n k a . J u t á n y o s á r a k . 

D l T O C f l F. KÁROLY és-Isa 
férfiszabók \ 

Bndapest, VII., Ferencziek-tere 2. 

— Taaltégyfilés. A Szombathely-egyházme
gyei Rom. Kain. Tanitó egyesület kedden, tartot
ta meg a szombathelyi vármegyeháza nagyter
mében . XXVII-ik évi rendes közgyűlését, mely
nek tárgysorozatából kiemeljük Csiszár János 
muraszombati tanitó előadást a kézimunkára va
ló nevelésről s a tisztújítást, mely nagyobbrészt 
az eddigiek megválasztásából ál ott. 'A közgyűlés 
elótt reggel 8 órakor szentmisét' hallgattak a 
résztvevők. Az elnök felterjesztésére megyéspüs 
pökünk a főhatósága alá tartozó népoktatási -in 
fezetekben szept. 12 es 13 rn. a távollevőknek 
14-ére is iskolai szünetet engedélyezett. A gyű 
lésen városunkból megjelent.Barabás Ernő kán 
tortanitó. 

Ú J D O N S Á G O K . 

meg vissza. Aztán leborult az asztalra és annyi 
könyet hullatott orra a levélre, mint ahány betű 
volt rajta. 

Régen nem sirt Zina hadnagy. Tán nem is 
sirt kicsi gyereksége óta, legalább nem em
lékszik rá. & mégis olyan jól tudott sirni, mint 
egy valóságos asszony. 

Halkan kinyílt az .ajtó. És bejött Vanna 
Egy percig tétován állt szégyenlősen zavartan. 
De csak egy percig. Aztán ugy tett ahogy a 
szive diktálta. Ráborult Zinára. 

— Te is, te is I 
Zina első pillanatban nagyon szégyelli-

könyeit, de aztán csak odazárta a karjába azt a 
supa 
sas i ezt ismételgette: 

— Eljöttél, eljöttél... ? 
—; — Eljöttem nem is megyek el többet soha 

Nem akarok tovább élni. Meghalunk Zini-
kém. Ugy-e meghalunk. Nem akarok tovább élni. 
Nem is bírom neked elmondani. A papa meg
ütött. Nézd, ha nem hiszed nekem, itt most is kek 
a helye. 

Fölhúzta hófehér karján a bő ujjat és ott 
égett egy sötét, kékes piros folt. 

Zina a szivéhez vonta. 
— Miattam, csak miattam szenvedsz. Én 

vagyok a te átkod. Ennek a te gyönyörűséges 
fiatal életednek á tka . . . Bár tehetném, hegy 
ngy elfelejts mintha sohasem láttál volna . . . 

— Ne szólj . . . Szeretlek és meg is fo
gunk halni. Ugy-e meg. Többet nem bánthat 
senki.. . Egymás mellett, boldogan . . . átölel
jük egymást és ugy egymás keblén . . . Zinikém, 
ha szeretsz.akkor .meghalunk együtt,.. Ugye-e 
meg 1 . . . ' w 

— A petició sorsa. A m. kir. kúria máso
dik tanácsa szeptember 18 áu tárgyalta Ostffy 
Lajos dr. megválasztott képviselőnk ellen Marithy 
László dr. volt orsz. képviselő által beadó t pe
tíciót. A tárgyalást â on körülmény, hogy a lég
ből kapott információkból szerkesztett sajttakaró 
.Kemenesalja" elhalasztotta a mult heti számá
ban, nem gátolta meg, hanem bizony kedden 
meg is tartották. Nagy sürgés-forgás volt épp 
ezért héttőn Celldömölkön, mert ezen a napon 

(TOIÍ az-ellenpetició beadóinak-névaláírása a kir. 
körjegyzőnél. Az ellenpetlciót a következő Ostffy 
pártiak irták alá : Radó Dénes, gróf Nicky Fe
renc, Vidos József, Vidos Béni, Szabó Péter,. 
Pottyondy Pál, Jánosa Pál, Hubert Sámuel, Boda 
Géza, Kovács Dénes, Szabó István kör,egyző, 
Bárdossy Sándor, Bardossy Imre, Porkoláb Mi
hály, Dinkgreve Nándor, Németh Károly, Palffĵ  
Géza, Berzsenyi Jenő dr volt orszgy. képviselő, 
Móritz Dénep, dr. Horváth János, Veörös Imre és 
Guóth Gábor. Az összes aláírók szám 26. A tár-
gy-alás első napján a Curia U. tanácsa Zachár 
Emil tanács elnö^ vezetése mellett nem végzett 
a terjedelmes kérvénnyel, miért is azt a követ
kező napra halasztotta. Városunkban az izgatott
ság e napon uóttön-nőtt. A különböző pártiak 
egymásközt annyiszor elintézték a Curia dolgát, 
hogy egyszerűbb lett volna az ulja, ha a Curia 
helyett Maróthy ezekhez fordul elintézés végett. 
A tárgyalás második napján 'letitleni helyettese 
Hilltr dr. kérte a Curiat, hogy az Ostffy-párt 
által benyújtott ellenpetició áttanulmányozásara 
neki battuMőt engedjen, mire a tárgyalás foly
tatását a Curia október 4-ére halasztotta. 

— Mária névnapi bácsik. Több községben 
volt e napon buc.-u a járásban Különösen sok 
zarándok járt e napon városunkban, mint búcsú
járó kegyhelyen. Már szombaton megkezdőd
tek a processiók, reggeltől estig zúgtok a haran
gok hirdetve az érkezők seregét. - Mintegy 20 kü
lönböző zarándoksereg érkezett a két napban 
városunkba s ennyi távozott ia el vasárnap és 
hétfőn. Mintegy 2000-re tehetó a zarándokok szá
ma, akik között a vonaton érkezők is bennfoglal-

— Meg szerelmem ; meg üdvösségem. Leg 
jobb lesz, igaziul van . . . Meg kell halnunk. Ez 
lesz a boldozságunk . . . Készüljünk . . . 

Leült Zina. hadnagy, térdére ültette Vannát, 
aztán írtak mindketten. Egy betű, egy csók . . . 
Végre mézis elkészültek 

— Most pedig itt egy pohár. A nagy mu
tató most a tizenegyen van, mikor a tizenkettőre 
ér, abban a szempillantásban mondd ki a nevem 
és idd meg. ami a pohárban van. Abban a perc
ben én, is meghalok. Nézd, összeigazitom a két 
órát. Es most pá, pá! 

— Hát hová négy? 
— Ki az előszobába.- Nem akarlak rémi- _ 

^We'-zrn̂ plT* Pá t — ^ ^ k 3 8 i ^ t U « l l M ^ _ - { t o t t ^ 
— Pá! Zinikém, csak téged, csak téged . . . 

Találkozunk... 
Abban a szempillantásban, mikor n mutató 

a tizenkettő felé suhant, a halálos csöndben el
dördült a lövés és Vannának száján volt a po
hár. OdaküiiD egy zuhanás, odabenn pedig a 
pamlagra roíkadt Vanna és kezeiből kiesett az 
üres pohár. > . . 

A zajra berohantak az emberek. Zina had
nagy melléből patakzott a vér, mellette .egy kis 
cédula. Ajka félig nyitva, mintha még - mindig 
egy édes nevet susogna . . . 

Benn pedig ájultan találták Vannát, Mikor 
magához tért, nem tudta elhinni, hogy él. Csak 
mikor a véres cédulát elolvasta: 

.Jobban szeretlek, semhogy magammal vi
gyelek a halálba. A pohárban vjz volt Hisz te
előtted még egy egész élet áll.. Es az élet szép. 
Ezt a halállal kezet fogva, mondom neked. 

Isten hozzád! 

bucsu. Régi szokáshoz hiven fél tiz" órakor' ér
keztek be a ságiak a celli templomba, hol misét 
hallgattak, átállna pedig 11 órakor hazaindulván 
a faluban megkezdődött a bucsu vígabb része: 
az evés-ivás és vendéglátás. Városunkból a kel
lemes időben sokan rándultak át a szomszédos 
Ságra 

- Kivándorlás, A vármegyei törvényható
ság vezetője, az alispán, a most kiadott kimuta
tás szerint a folyó évi április, május és június 
havában összesen 137 útlevelet adott ki, 146-tal 
kevesebbet, mint a mult év hasonló szakában. A 
kiadott útlevelek legnagyobb része Amerikába 
szól. 

— Párbajozok a törvényszék előtt Gergely 
Lajos és Weist Sándor celldömölki joghallgatók 
a mult hónapban párbajoztak városunkban s c-
zért 14-én állottak a felelt a szombathelyi kir. 
törvényszék előtt párbajvétség miatt. Gergely La
jos mint provokáló fél 2 napi, Weisz Sándor 1 
napi állomfogházra ítéltetett 
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— Ai allaalé választmány ülése. Várme
gyénk állandó választmánya e hó 16 án Bikátsy 
István dr. főispán efnöklésével délelőtt 10 óra
kor előkészülő ülést tartott a holnapi megyegjü-
lés előterjesztendő tárgysorozatról. ' • 

— 4 közigazgatási tanfolyam a folyó évi 
beírások befejeződtek, a tanfolyamra jelentkezett 
57 hallgató, néhánnyal kevesebb mint a mult, 
évben. A tanfolyam internátusába 40 hallgató' 
vétetett fel. 

— Dj egyletek a járásban. Az alispán év 
negyedes jelentése szerint következő egyletek 
alakultak a járásban. Róm. kath ifjúsági egye
sület Alsóságon, Önk tüzoltóegylet Bobán. 

— Mozgófényképek. Az nj kávéházban a 
héten rendezték be a mozit. Az első előadás 
tegnap volt, melyen nagy számban vettek részt 
Ma lesz a második előadás, amelyre ezennel fel
hívjuk a szórakozni vágyó közönség figyelmét. 

— Pezsgő tolvaj. Gerely Géza csépregi il
letőségű hentessegéd Jánosházán a Mngdics Ru
dolf-féle vendéglőben 2 üveg pezsgőt lopott, 
azonban felfedeztek a lolvajlást s feljelentették 
nevezettet a celldömölki kir. jbiróságnál. 

— Teres kakas. Keraenesszentmárton köz
ségben szeptemher 8 án este fél 10 órakor 1 
szulmakazal égett el. A tüz előtt hatalmas vil 
lámlás és menydörgésék között nagy záporeső, 
volt, valósziuü, hogy a tüzet villámlás okozta. -

— Körözés. Horváth Mária a szombathelyi 
lelencházból Jánosházára -tartás végett kiadott 
gyermek a héten megszökött nevelőjétől s ed
dig nyomára nem akadtak. Körözése elrendelte
tett. 

— Szóváltásból késelés. A mult hét egyik 
estélyen együtt ballagtak hazafelé a rnbakecs-
kédí szőlőhegyről Kis Károly és Kása Ferenc 
szentmiklósfai lakosok, A fiatal 18 éves legények 
között szóváltás keletkezett és Kosa, hogy sza
vainak—nagyobb hitelt biztosítson, a nála__levő 
zsebkésével társát a bal lapockája mellett meg
szórta, miáltal rajta súlyos testi sértést ejtett 
feljelentették a bicskázó legényt a helybeli kir. 
járásbiróságnál. 

— Önbíráskodás. Lásetó Zsigmond nemes-
szalóki lakos ellopott Tóth Ferenc jánosházai la
kos házából egy 14 korona értékű lókantárt, a 
mely Rítter Imre korcsmáros istállójában volt 
felakasztva. Midőn a lopást Tóth Ferenc észre
vette, olyan dühbe jött, hogy neki esett a tol
vajnak és alaposan helybenhagyván rajta 8 na
pig gyógyuló sebet ejtett, a miért feljelentetett 
a kir. jbiróságnál. 

— Veszélyes fenyegetés és vagyonrongálás. 
A Tóry-féle. téglagyárban hétfőn délután itaii 
Flóris földműves ittas állapotban garázdálkodott 
és a foglalatoskodó téglamestert leszurással fe
nyegette, de még kárt is okozott az által, hogy 
a nyers téglákat összetaposta. Ekkor már kény
telen voltak a rendőrségre menni, a mely a ren
det olyanformán elintézte, hogy a garázda és 
részeg legényt a községi fogdában helyezték el. 

— Adó tárgyalások már hétfőn megkezdet
tet a. mikor.i-jaiiis.községei járultak a bizott
ság elé, kedden szintén, szerdán pedig a celldö
mölki kereskedők adójának tárgyalása folyt. A 
járás adóját é héten megállapítottak ugyan, de 
a sok erőszakos kivetés, helytelenül megállapí
tott adóalap natívon sok fe'lebbezést szül, ame
lyek 30 napon belül a szombathelyi m. kir. pénz
ügyigazgatósághoz nyújtandók. A felleBbezés, 
minthogy adóügyben történik, illeték alá nem 
esik, miértül bélyeg nélkül nyújthatók be, 
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— Kóbor-cigányok garázdálkodása. Rövid 
időközökben közli a magyar sajtó az emberiség 
eme vérszopóinak, a kóbor cigányoknak garáz
dálkodásait. Dolgozui ez a faj nem szeret, ha
nem a mások fáradságának érett gyümölcsét 
szereti elrabolni. Szombat viradóra jártak kóbor 
cigányok Kemenesmagasi községben, ahol Kis 
Pálné házában törtek be. Kifeszítették az ablak; 
vasat, behatoltak a lakásba, ahol mindent ami 
kis értékkel birt volna elötttk elvittek volna, ha
nem munkájukban megzavarva lettek s igy csak 
2 arany és egy ezüst órát vittek magukkal egyéb 
kárt okozni nem bírtak. 

— Bucsn, bosszú, és bicska. Alsóság köz-
Bégben vasárnap volt a. bucsu, melynek vígabb 
fele délután és este ment végbe. Jó alkalom az 
ilyenkor szokásos táncz és-mnlatozás a régi kel
lemetlenségekből származó bosszúvágy kielégíté
sére. Este történt Nagy Elek sági lakossal is 
hogy valaki a régi haragosai közül megszúrta, 
azomban kilétét még meg állapítani nem tudta a 
csendőrség. A nyomozás folyik a titkos ügyben. 

n.i i — ^Pf91 * vaittoa. A máv. szombathelyi 
uzletyezetosege közhírré teszi, miszerint a vasnti 
kocsikban es állomási helyiségekben talált tár
gyak t larverezése Celldömölk állomáson f évi 
toutn?ber h Ó 2 9 ~ é D d é ' e l Ö t t 9 Ó r a k o r f 0 8 ' m e 6 " 
» ~ .kereskedők Évkíiyve. ~z Országos 
Magyar Kereskedelmi Egyesülés 1911-re is ki
adja, az evrol-évre egyeráut eriékes és prtaktikus 
tartamával szakkörökben általános elismerést 
es kedveltségét szerzett Kereskedők Evköny
vet Az évkönyv karácsonykor megjelenő negye
dik kötetet is iBtnert szakférfiak írják. A 'jövő év
ben ket évi ciklusra végzendő országos adóki
vetés alkalmából áz Évkönyv nagy részletességei 
ismerteti az erre vonatkozó szabályokat. As adó-
úgy terén még a magyarországi cégek Auszt
riában és az egyéb külföldön való megadózta
tásának kérdésével foglalkozik behatóan az Év
könyv. Bőven tárgyalja a legutóbb megkötött 
román és szerbdámszerződéat, szakmák szerint 
aUapitván meg az uj vámtételeknek magyar 
szempontból va|ó jelentőségét. Közli ránk nézve 
foutosabb exportterületek áruforgalmi statisztiká
ját. Külön fejezetben foglalkozik az Évkönyv az 
annektált tartományokkal. Ismerteti a mértékbi-
telesitési szabályokat, magyarázza az nj vasnti 
üsletszabályzatot. Lesz az Évkönyvben azonkívül 
kereskedelmi címtár is. A Kereskedők Évkönyvét 
melyet az 0. M. K. E. tagjai költségmentesen, 
tagsági járulékuk fejeben kapnak meg, az Egye-
sülei| megbízásából án idén is Beck Géza he
lyettes főtitkár szerkeszti. 

. — A posta és a kolera Mihelyt valamely 
postahivatal székhelyén vagy kézbesítő körében 
ahitoságilag megelíapitott kolera eset fordul elő, 
arról a postahivatalt a hatóság értesiti. A keres
kedelmi miniszter utasította a postahivatalokat, 
hogy a hatósági értesítés vétele után a következő 
tárgyakat tartalmazó csomagokat é3 áru mintá
kat a postai szállításra ne vegyék fel : Rongy, 
viselt ruha, használt ágynemű s fehér nemtt 
használt kötelek-és zsákok, friss vagy aszalt 
gyümölcs, zöldség és főzelék féle, hus, szalona, 
zsir, kolbász és hurka neniü, kaviár, hal, fris3 bél, 
nyers bőr, tej és tej ermékek, ócska vászonba 
vagy használt szövetbe göngyölt bármily tartalmú 
küldemény. Ha téves vagy hamis tartalomnyil-, 
vánitás következtében kolerafertőzött helyről va
lamely kitiltott tárgyat a postával mégis elkül
denek, a legelső postahivatal, mely ezt észre
veszi, a csomagot köteles a helybeli közegész
ségügyi hatóságnak átadni. A továbbszállítás, vagy 
kézbesités csak akkor eszközléndö, ba a köz 
egészségügyi hatóság ennek engedélyezését a 
szállító levélen hitelesen feltünteti. A levélpos
tai küldemények — a fenti tartalmú áruminták 
kivételével — semmiféle szállítási korlátozást 
nem igényelnek, mert ezek nem kolerafogó és 
terjesztő tárgyak. Szigorú rendeletet adott ki 
ezenkívül a miniszter a postahivatalok, a mozgó 
és kalauz-postakocsik ferlólenitése és külön is 
figyelmeztette az alkalmazottakat a legnagyobb 
tisztaság fentartására. 

— Megalkotják az élelmiszertörvényt A leg
utóbbi nagymérvű tífuszjárvány és az ennek 
kapcsán kiderült tömeges élelmiszerhamisitás 
íolytán elhatározta a kormány, hogy sürgősen 
megalkotja a magyar élelmiszertörvényt. Az ed
digi 1895. évi XLVL törvénycikk ngyanis csak a 
mezei termények hamisítására vonatkozik, mig 
az nj törvény kiterjeszkedik minden kereskedelmi 
forgalomban szereplé-élelmiszerre. A belügy mi
nisztériumban nagyban folynak az elóké.'Ziileti 
munkálatok "és az ősszel már elő is fogják az uj 
javaslatot terjeszteni. A tervezet a spanyol élel
miszertörvény mintájára készül. minth02y ez ál-
lám élelmiszertörvénye a legmodernebb és lega
laposabb. A közönség örömmel fogja üövözölni 
ezt a törvényjavaslatot, amely, tán megbénítja a 
méregkeverők eddigi átkos manipulációit. 

nz ásványvizek királya, angolkór és vérszegénység 
ellen páratlan gryógyszer. Mint ttditó éa hűsítő 
ital a l ege lső minden vizek között. ' — 
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Kaszinók, Olvasókörök, és 
könyvbarátok figyelmébe I! 

A raktármikon levő nj, va
lamint használt, teljesen jókar-

* ban és tiszta állapotban levő vá
szon és diszkötéstt könyvek, (Jó-
ka, Mikszáth, Herceg Bródy stb. 
müvei) köztük 19 kötet .Magyar 
Remekírók' mélyen leszállított, 
harmad és feláron teljesen ki-
árusittatnak: 

„Vörösmarty" könyvnyomda 
könyv-kereskedésében Devecser. 

H a s z o n b é r l e t kerestetik lOO, vagy 
150 hold azonnali átvatslro, ajánlatok: HEHETH 
ISTVAN-hoz, Schwarc-tag Devecser. 

Mozgófényképek 
a K ö z p o n t i k á v é h á z b a n I 

.Szolid, családias műsorral 
minden ünnep és vasárnap este 
gyönyörű képek változatos so
rozatával előadás díjtalanul a 
kávéházban. 

Ünnep és vasárnap délu
tán 4-6 óráig a Korona-szálló 
nagytermében csekély belépő
díj mellett ugyancsak tartatnak 
előadások. 

A legtanulságosabb és legol
csóbb szórakozás. 

8* 
Eladójagy bérbe adó birtok. 
Mersevath község határában fek
vő 150 ezer D-öl területnyi szántó
föld és rétbirrokomat folyó évi 
szeptember hó i-től kezdve bérbe
adom, vagy örök áron eladom. 
Vennii. szándékozóknak bővebb 
értesítést ad a tulajdonos. 

N a g y A n t a l 
urad. ispán 

Martonfa up. Jánosháza. 
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A Tanító Társadalmi Hivatása. 
Wlassics Gyula, a volt kultuszminisz

ter az 1896-ban a taiiiiókhoz intézett 
szózatában gyönyörűen fejtegette a ma
gyar tanitó hivatását Ezen szózat lényege 
az, hogy a tanitó hivatása: - becsület, aj 
kötelesságrteljesités, a vallás, erkölcs és 
a népműveltség tanait testté, cselekedet 
té valósággá alakítani. Ebben benfoglat 
tátik az, hogy tanítói legyenek nemcsak 
a gyermekeknek hanem a népnek is. 

Ehez azomban szügséges magának a 
tanítónak a társadalom által való elismer
tetése. Ahhoz, hogy a tanitó nem csak 
az iskola szűk falai közt érvényesüljön, 
hanem a társadalomban is, ahhoz szüksé
ges az, hogy a társadalom előtt tekinté 
lye legyen. Sajnos, de ma nagyon sűrűn 
fordul elő a tanítókkal szemben való le
nézés, a semmibe vevés. Beleesnek ebbe 
a hiába még az iskolák felügyeletével 
megbízott laikus testületek, iskolai ható 
ságok is. Szégyen, de igaz, hogy a fölöt
tes hatóságok igen sok esetben a sze
mélyes érintkezés alkalmával a tanítónak 
ném adják meg a kellő tiszteletet és a 
megbecsülésnek azt a mértékét, ami a 
tanítót megilletné. A tanitó . mai képzett
ségével igen sok esetben felülmúlja a 
közigazgatás nagyon sok alkalmazottját, és 
inégis azok sokkal többet nyomnak a 
a latban, mint a tanítók. 

Örvendetes tény, hogy ma már 
sokkal helyesebb szempontból kezdik mér
legelni az egyes^jályák^rtékét és igy a 
tanítóét is, de a tanitók még" ma sem 
nyerik a társadalom részéről azt a mél
tánylást és elismerést, mint azt megérde
melnék. De nehéz is évszázadok hibáját 

, néhány évtized alatt kipótolni. 
Maguk a tanitók is hibásak és o 

kai a társadalom megtartásának. A taní
tóság kebelében ellentétek dúlnak. Egyik 
ily helytelen felfogás, a mi a férfitani-
tót a nő fölé akarja helyezni, annak da
cára, hogy ugyanazt a kulturmunkát 
végzi a nótauitó is, Femmivel sem kisebb 
eredménynyel. A tanitó társadalmi hivatá
sának és szereplésének első feltétele az 
állandó önképzés. A társadalom a tanító

tól, mint népművelőktől nagyon sokat vár, 
tehát folyton tanulnia, tapasztalnia és ha
ladnia kell annak a tanítónak, aki a tár
sadalomba vezetni akar. A népmüvelés 
terén kell a tanítóságnak a legszebb si
kereket elérnie, mert hiszen a zárkózott 
természetű nép különösen a tanítókat tűn 
téti ki bizalmával, nekik legkönnyebb a 
a népet irányitaniok: 

Irányítson a tanitó a politikában is, 
az önzetlen, hazafias felfogás alapján. De 
nemcsak itt, hanem a gazdasági, ipari, 
kereskedelmi, művészi, egészségügyi kér
dések tekintetébe is a tanitó hivatása hogy 
a népet felvilágosítsa és vezesse. 

Különösen a sajtó az a tér, a hol a 
magyar tanítóra nagy szerep vár. Ezt a 
teret kell felhasználni az oktatásra és 
irányításra. A magyar tanítóság sajtóbeli 
és irodalmi .működéséről elismeréssel 
nyilatkozni nem lehet. Pedig lelkesítő 
példák ál'nak a tanitók előtt. Gárdonyi 
Géza, Jakab Ödön, Móra István, Ujváry 
Béla stb, tanítókból leitek iróvá és ma 
már büszkeségei a magyar irodalomnak. 
A helyi sajtóra vár az a szép feladat, 
hogy hasábjait megnyissa a tanitók előtt 
a kik azutáu a népét érdeklő, a nép ba
jait orvosló, ismeretkörét bővítő cikke
ké; helyeznének el. Ezeket már azért is szí
vesen olvasnák, mert az ő tanítójuk 
irtás — !_ 

Társadalmi elismerés és megbecsülés, 
illő anyagi javadalmazás mellett bizto
sítják az állam részére modern szinvo 
nalon álló tanitóikar kifejlődését és a 
közműveltség terjedéséi.-

RENDELÉS-
— szerűen készült: — 

Mindenfajta 
felső kabátok, 

téli kabátok) 
városi bundák, 

gazdasági bundák, 
szalon öltönyök, 

f i u r u h á k , 
angol sacco öltönyök. 

E l s ő r a n g ú s z a b á s é s 
m u n k a . J u t á n y o s á r a k . 

D E U T S C H F . K Á R O L T és Tsa 
férfiszabók 

Budapest, VIÍ., Ferencziek-tere 2. 

Ú J D O N S Á G O K . 

— Taaitógyilés. A Szombathely-egyházme
gyei Róm. Kath. Tanitó egyesület kedden tartot
ta mpg a szombathelyi vármegyeháza nagyter
mében XXVII-ik évi rendes közgyűlését, mely
nek tárgysorozatából kiemeljük Csiszár János 
muraszombati tanitó előadást a kézimunkára va
ló nevelésről s a tisztújítást, mely nagyobbrészt 
az eddigiek megválasztásából ál ott. A közgyűlés 
előtt reggel 8 órákor szentmisét hallgattak a 
résztvevők. Az elnök felterjesztésére meeyéspus-
pökünk a főhatósága alá tartozó népoktatási in
tézetekben szept. 12 és 13 ra. a távollevőknek 
14-ére is iskolai szünetet engedélyezett. A gyű
lésen városunkból megjelent Barabás Ernő kán
tortanító. 

meg vissza. Aztán leborult az asztalra és annyi 
könyet hullatott arra a levélre, mint ahány betű 
volt rajta. 

Régen nem sirt Zina hadnagyí̂ Tán nem is 
sirt kicsi gyereksége óta, legalább nem em
lékszik rá. S mégis olyan jól tudott sírni, mint 
egy valóságos asszony. 

Halkan kinyílt az ajtó. És bejött Vanna 
Egy percig tétován állt szégyenlősen zavartan. 
De csak egy percig. Aztán ngy tett ahogy a 
szive diktálta. Ráborult Zinára. 

— Te Is, te is! 
Zina első pillanatban nagyon Bzégyelte 

könyeit, de aztán csak odazárta a karjába azt a 
csupaszerelem, édes lányt és nem tudott Bzólni, 
csak ezt ismételgette: 

— Eljöttél, eljöttél...? 
— Eljöttem nem is megyek el többet soha. 
Nem akarok tovább élni. Meghalunk Zini 

kém. Ugy-e meghalunk. Nem akarok tovább élni. 
Nem is birom neked elmondani. A papa meg
ütött Nézd, ha nem hiszed nekem, itt most is kék 
a helye. 

Fölhúzta hófehér karján a bő ujjat és ott 
égett egy sötét, kékes pirOB folt. 

Zina a szivéhez vonta. 
— Miattam, csak miattam szenvedsz.. Én 

vagyok a te átkod. Ennek a te gyönyörűséges, 
fiatal életednek á tka . . . Bár tehetném, hogy 
ngy elfelejts mintha sohasem láttál volna. . . 

— Ne szólj . . . Szeretlek és meg is fo
gunk halni. Ugy-e meg. Többet nem bánthat 
senki.. . Egymás mellett boldogan . . . «tolel-
jük egymást és ngy egymás keblén . . . Zinikém, 
ha szeretsz.akkor jmeghalunk együtt,.. Ugye-e 
meg ? . . . 

— Meg szerelmem ; meg üdvösségem. Leg 
jobb lesz, igazad van . . . Meg kell halnunk. Ez 
lesz a boldogságunk . . . Készüljünk . . . 

.Leült Zina hadnagy, térdére ültette Vannát, 
aztán írtak mindketten. Egy betű, egy csók 
Végre raézis elkészültek 

— Most pedig itt egy pohár. A nagy mu 
tató most a tizenegyen van, mikor a tizenkettőre 
ér, abban a szempillantásban mondd ki a nevem 
és idd meg, ami a pohárban van. Abban a perc
ben én is meghalok. Nézd, összeigazitom a két 
órát Es most pá, pá ! 

— Hát hová négy? 
— Ki az előszobába.- Nem akarlak rémi 

teni, sem ezt a te hófehér köntösöd, lelked be
vérezni. Pá ! Pá ! 

— Pá ! Zinikém, csak téged, csak téged . 
Találkozunk... 6 

Abban a szempillantásban, mikor a mutató 
a tizenkettő felé suhant, a halálos csöndben el
dördült a lövés és Vonnának Bznján volt a po
hár. Odakünn egy zuhanás, odabenn pedig a 
pamlagra roskadt Vanna és kezeiből kiesett az 
üres pohár. 

A zajra berohantak az emberek. Zina had
nagy melléből patakzott a vér, mellette egy kis 
cédula. Ajka félig nyitva, mintha még mindig 
egy édes nevet susogna • . . 

Benn pedig ájultan találták Vannát. Mikor 
magához tért, nem tudta elhinni, hogy él. Csak 
mikor a véres cédulát elolvasta: 

.Jobban szeretlek, semhogy magammal vi
gyelek a halálba. A pohárban viz volt Hisz te
előtted még egy egész élet áll.. És az élet szép. 
Ezt a halállal kezet fogva, mondom neked. 

- — - Isten hozzád I 

— A petíció sorsa. A m. kir. kúria máso
dik tanácsa szeptember 18 án tárgyalta Ostffy 
•Lajos dr.-tuegválasztoít képviselőnk ellen Maróthy 
László dr. volt orsz. képviselő által beadó t pe
tíciót A tárgyalást a'.on körülmény, hogy a lég
ből kapott információkból szerkesztett sajttakaró 
.Kemenesalja" elhalasztotta a mult heti számá
ban, nem gátolta meg, hanem bizony kedden 
meg is tartották. Nagy sürgés-forgás volt épp 
ezért héttőn Celldömölkön, mert ezen a napon 
volt az ellenpetició beadóinak névaláírása a kir. 
körjegyzónétr-Az ellenpetíciót a következő Ostffy 
pártiak írták alá : Radó Dénes, gróf Nicky Fe
renc, Vidos József, Vidos Béni, Szabó Péter, 
Pottyondy Pál, Jánosa Pál, Hubert Sámuel, Boda 
Géza, Kovács Dénes, Szabó István kör,egyző, 
Bárdossy Sándor. Bardossy Imre, Porkoláb Mi
hály, Dinkgreve Nándor, Németh Károly, Pulffy 
Géza, Berzsenyi Jenó dr vo't orszg-y. képviselő, 
Móritz Dénet", dr. Horváth János, Veörös Imre és 
Guóth Gábor. Az összes aláírók szám 26. A tár
gyalás első napján a Curia I I . tanácsa Zachár 
Emil tanács elnöí vezetése mellett nem végzett 

terjedelmes kérvénnyel, miért is azt a kóvít-
kezó napra halasztotta. Városunkban az izgatott
ság e napon uóttön-nőtt A különböző pártiak 
egymásközt annyiszor elintézték a Curia dolgát, 
hogy egyszerűbb lett volna az útja. ha a Curia 
helyett Maróthy ezekhez fordul elintézés végett. 
A tárgyalás második napján Jetitlem helyettese 
Hitler dr. kérte a Curiat, hogy az Ostffy-párt 
által benyújtott ellenpetició áttanulmányozásara 
neki hatáiiilót engedjen, mire a tárgyalás foly
tatását a Curia október 4-ére halasztotta. 

— Baria névnapi bácsik. Több községben 
volt e napon bucsu a járásban Különösen sok 
zarándok járt e napon városunkban, mint búcsú
járó kegyhelyen. Már szombaton megkezdőd
tek a processiók, reggeltől estig zúgtak a haran
gok hirdetve az érkezők seregét. Mintegy 20 kü
lönböző zarándoksereg érkezett a két napban 
városunkba s ennyi távozott is el vasárnap és 
hétfőn. Mintegy 2000-re tehető a zarándokok szá
ma, akik között a vonaton érkezők is bennfoglal
tatnak. — Alsóság községben is e napon volt a 
bucsu. Régi szokáshoz híven fél tiz órakor ér
keztek be a ságiak a celli templomba, hol misét 
hallgattak, utanna pedig 11 órakor hazaindulván 
a faluban megkezdődött a bucsu vígabb része: 
az evés-ivás és vendéglátás. Városunkból a kel
lemes időben sokan rándultak át a szomszédos 
Ságra. -

— Kivándorlás, A vármegyei törvényható
ság vezetője, az alispán, a most kiadott kimuta
tás szerint a folyó évi április, május és június 
havában összesen 137 útlevelet adott ki, 146-tal 
kevesebbet, minta mult év hasonló szakában. A 
kiadott útlevelek legnagyobb része Amerikába 
szól. 

— Párbajozok <* törvénynek előtt Gergely 
Lajos és Weist Sándor celldömölki joghallgatók 

•a mult hónapban párbajoztak városunkban s e-
zért 14-én állottak a felek, a szombathelyi kir. 
törvényszék elótt párbajvétség miatt."Gergely La
jos mint provokáló fél 2 napi, WeiBz Sándor l 
napi állomfogházra ítéltetett 
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— Az állandó választmány ülése- Várme
gyénk állandó választmánya e hó 16 án Békátsy 
István dr. főispán elnüklésével délelőtt 10 éra
kor előkészülő ülést tartott a holnapi megyegyü-
lés előterjesztendő tárgysorozatról. 

— A közigazgatási tanfolyam a folyó évi 
beírások befejeződtek, a tanfolyamra jelentkezett 
57 hallgató, néhánnyal kevesebb mint a mult, 
évben. A tanfolyam internátusába 40 hallgató 
vétetett fel. 

— UJ egyletek a járásban. Az alispán év
negyedes jelentése szerint következő egyletek 
alakultak a járásban. Róm. kath ifjúsági egye 
sülét Alsóságon, Önk tüzoltóegylet Bobán. 

— Hozgófényképek. Az nj kávéházban a 
héten rendezték be a mozit. Az első előadás 
tegnap volt, melyen nagy számban vettek* részt 
Ma lesz a második előadás, amelyre ezennel fel
hívjuk a szórakozni" vágyó közönség figyelmét. 

— Pezsgő tolvaj. Gergely Géza csepregi il
letőségű hentessegéd Jánosházán a Magdics Ru 
dolf-féle vendéglőben 2- üveg pezsgőt lopott, 
azonban felfedezlek a lolvajlást s feljelentettek-
nevezettet a celldömölki kir, jbiróságnál, 

— Teres kakas. Keraenesszentmárton köz
ségben szeptember 8 án este fél 10 órakor 1 
szalmakazal égett el. A tűz előtt hatalmas vil 
lámlás és menydörgések között nagy záporeső, 
volt, valószínű, hogy a tüzet villámláB okozta. 

-1- Körözés. Horváth Mária a szombathelyi 
lelencházból Jánosházára tartás végett kiadott 
gyermek a héten megszökött nevelőiétől s ed
dig nyomára nem akadtak. Körözése elrendelte
tett -

——:— Szóváltásból késelés. A-muIt hét egyik 
estélyen együtt ballagtak hazafelé a rábakecs-
kédi Szőlőhegyről Kis Károly és Kósa Ferenc 
szentmiklósfai lakosok, A fiatal 18 éves legények 
között szóváltás keletkezett és Kósa, hogy sza
vainak nagyobb hitelt biztosítson, a nála levő 
zsebkésével^társát a bal lapockája mellett meg
szúrta, miáltal rajta snlyos testi sértést ejtett 
feljelentették a bicskázó legényt a helybeli kir. 
járásbíróságnál-

— Önbíráskodás. László Zsigmond nemes-
szttlóki lakos ellopott Tóth Ferenc jánosházai la
kos házából egy 14 korona értékű lókantárt, a 
mely Rítter Imre korcsmáros istállójában volt 
felakasztva. Midőn a lopást Tóth Ferenc észre
vette, olyan dühbe jött, hogy neki esett a tol
vajnak és alaposan helybenhagyván rajta 8 na
pig gyógyuló sebet ejtett, a miért feljelentetett 
á kir. jbiróságnál. 

— Veszélyes fenyegetés és vagyonrongálás. 
A Tóry-íéln téglagyárban hétfőn délután Siaió 
Flóris földműves ittas állapotban garázdálkodott 
és a foglalatoskodó téglamestert lesznrással. fe
nyegette- de még kárt is okozott az által, hogy 
a nyers téglákat összetaposta. Ekkor már kény
telen voltak a rendőrségre menni, a mely a ren
det olyanformán elintézte, hogy a garázda és 
részeg legényt n községi fogdában helyezték el. 

— Adó tárgyalások már hétfőn megkezdet
tek, a mikor a járás községei járultak a bizott
ság elé, kedden szintén, szerdán pedig a celldö
mölki kereskedők adójának tárgyalása folyt. A 
járás adóját e héten megállapítottak ngyan, de 
a sok erőszakos kivetés, helytelenül megoTIapí-
tott adóalap nairyon sok fe'lebbezést szül, ame
lyek 30 napon belül a szombathelyi m. kir. pénz-
ügyigazgatosághoz nyújtandók. A fellebbezés, 
minthogy adóügyben történik, illeték alá nem 
esik, miértis bélyeg nélkül nyújthatók be. 

— Kóbor cigányok garázdálkodása. Rövid 
időközökben közli a magyar sajtó az emberiség 
eme vérszopóinak, a kóbor cigányoknak garáz
dálkodásait; Dolgozni ez a faj nem szeret, -ha
nem a mások fáradságának érett gyümölcsét 
szereti elrabolni. Szombat viradóra jártak kóbor 
cigányok Kemenesmagasi községben, ahol Kis 
Pálné házában törtek be- Kifeszítették az ablak
vasat, behatoltak a lakásba, abol mindent ami 
kis értékkel birt volna elótük elvittek volna, ha
nem munkájukban megzavarva lettek s igy csak 
2 arany és egy ezüst órát vittek magukkal egyéb 
kárt okozni nem bírtak. 

— Bucsn, bosszn, és bicska. Alsóság köz-
Bégben vasárnap volt a bucsn, melynek vigabb 
fele délután és este ment végbe. Jó alkalom az 
ilyenkor szokásos táncz ésjnnlatozás a régi kel
lemetlenségekből származó bossznvágy kielégíté
sére. Este történt Nagy Elek sági lakossal is 
hogy valaki a régi haragosai közül megszúrta, 
azomban kilétét még meg állapítani nem tndta a 
csendőrség. A nyomozás folyik a titkos ügyben. 

szeptember 18. 

,. , , — Árverés a vasúton. A máv. szombathelyi 
üzletyezetósege közhírré teszi, miszerint a vasúti 
kocsikban állomási helyiségekben talált tár
gyak c larverezése Celldömölk állomáson f. évi 
szeptember hó 29-én délelőtt 9 órakor fog meg
tartatni. 6 b 

— Kereskedők Évkönyve, A Z Országos 
Magyar Kereskedelmi Egyesülés 1911-re is ki
adja az evrol-évre egyerátit értékes és prtaktikus 

\ tárta mával szakkörökben általános elismerést 
es kedveltségét szerzett Kereskedők Evköny
vet Az évkönyv karácsonykor megjelenő negye
dikkötetet .is ismert szakférfiak Írják. A jövő év
ben két évi ciklusra, végzendő országos adóki
vetés alkalmából az Évkönyv nagy részletességei 
ismerteti az erre vonatkozó szabályokat. Az adó
ügy terén még a magyarországi cégek Auszt
riában es az egyéb külföldön való megadózta
tásának kérdésével foglalkozik behatóan az Év
könyv. Bőven tárgyalja a legutóbb megkötött 
román és szerb vámszerzódést, szakmák azerint 
állapítván meg az uj vámtételeknek magyar 
szempontból való jelentőségét. Közli ránk nézve 
foutosabb exportterületek áruforgalmi statisztiká
ját Külön fejezetben foglalkozik az Évkönyv az 
annektált tartományokkal. Ismerteti a mértékbi-
telesitési szabályokat, magvarázza az uj vasúti 
üsletszabályzatot. Lesz az Évkönyvben azonkívül 
kereskedelmi címtár is. A Kereskedők Évkönyvét 
melyet az 0. M. K. E. tagjai költségmentesen, 
tagsági járulékuk fejeben kapnak meg, az Egye
sületi megbízásából az idén is Beck Géza he-

llyettes főtitkár szerkeszti. 
— A posta és a kolera MineiVt̂ valamely 

postahivatal székh lyén vagy kézbesítő körében 
a h;.tóságilag megállapított kolera eset fordul elő, 
arról a postahivatalt a~rratóság értesiti. A keres
kedelmi jniiüszter. utasította a postahivatalokat, 
hogy a hatósági értesítés vétele után a következő 
tárgyakat tartalmazó csomagokat és áru mintá
kat a postai szállításra ne vegyék fel: Rongy, 
viselt ruha, használt ágynemű s fehér nemű 
használt kötelek és zsákok, friss vagy aszalt 
gyümölcs, zöldség és főzelék féle, hus, szaloua, 
zsir, kolbász és hurka nemű, kaviár, hal, friss bél, 
nyers bőr, tej és tej érméitek, ócska vászonba 
vagy használt szövetbe göngyölt bármily tartalmú 
küldemény. Ha téves vagy hamis tartalomnyil-
vánitás következtében kolerafertőzött helyről va
lamely kitiltö'.t tárgyat a postával mégis elkül
denek, a legelső postahivatal, mely ezt észre
veszi, a csomagot köteles a helybeli közegész
ségügyi hatóságnak átadni A továbbszállítás vagy 
kézbesítés csak akkor eszközlendö, ha a köz 
egészségügyi hatóság ennek engedélyezését a 
szállító levélen hitelesen feltünteti. A levélpos
tai küldemények —a fenti tartalmú áruminták 
kiyételével — semmiféle szállítási korlátozást 
nem igényelnek, mert ezek nem kolerafogó és 
terjesztő" tárgyak. Szigorú rendeletet adott ki 
ezenkívül a miniszter a postahivatalok, a mozgó 
és kalauz-postakocsik ferlóleuitése és külön is 
figyelmeztette az alkalmazottakat a legnagyobb 
tisztaság fentartására. 

— Hegalkotják az élelmiszertörvényt, A leg-
utóbbi nagymérvű tífuszjárvány és szénnek 
kapcsán kiderült tömeges élelniiszerhamisitás 
folytán elhatározta a kormány, hogy sürgősen 
megalkotja a magyar élelmiszertörvényt. Az ed
digi 1895. évi XLVI. törvénycikk ngyanis csak a 
mezei termények hamisítására vonatkozik, mig 
az uj törvény kiterjeszkedik minden kereskedelmi 
forgalomban szereplő élelmiszerre. A belügy mi
nisztériumban nagyban folynak az előkészületi 
munkálatok és az ősszel már elő is fogják az uj 
javaslatot terjeszteni. A tervezet a spanyol élel
miszertörvény mintájára készül, minthogy ez ál
lam élelmiszertörvénye a legmodernebb és lega
laposabb. A közönség örömmel fogja üdvözölni 
ezt a törvényjavaslatot, amely, tán megbénítja a 
méregkeverők eddigi átkos manipulációit. 

»- ásványvizek kint ivá , angolkór és vénzegénriéf 
ollea pára t l an gyógyszer . M i n t üdí tő éa hüs i tő 
i ta l a legelső minden vizek között . 

1.5 literes palack 3« fül. üveg vissiavévo S «11 
LO . . ' M „ „ „ .Un 
1.5 „ „ 4« „ „ » a „ 
M „ „ 64 „ „ „ 14 „ 

Főraktár: 
Celldömölkön". Geyer grill utóda lik Pál cégnél. 

TÖRLEY 
= T A L I S M A N = 

= G A 5 T N 0 ; = R E S E R V E ' = 

. Kaszinók, Olvasókörök, és 
I k ö n y v b a r á t o k f i g y e l m é b e 11 

- A raktárunkon levő uj, va
lamint használt, teljesen jókar-
ban és tiszta állapotban levő vá
szon és diszkötésü könyvek, (Jó-
ka, Mikszáth, Herceg Bródy stb. 
müvei) köztűk 19 kötet,Magyar 
Remekírók" mélyen leszállított, 
harmad és feláron teljesen ki-
árnsittatnak: 

„Vörösmarty" 
könyv-kereskedésében Devecser. 

H a s z o n b é r l e t kerettstlk tOO 
hold azonnali átvételre, ajánlatok: NÉMETH 

agy 

Szolid, családias műsorral 
minden ünnep és vasárnap este 
gyönyörű képek változatos so
rozatával előadás díjtalanul a 
kávéházban. 

Ürfnep és vasárnap délu
tán 4-6 óráig a Korona-szálló 
nagytermében csekély belépő
díj mellett ugyancsak tartatnak 
előadások. 

A legtanulságosabb és legol
csóbb szórakozás. 

£ Eladó vagy bérbe adó birtok. 
n Mersevath község határában fek-
f ( vő 150 ezer D-61 területnyi szántó-

föld és rétbirrokomat folyó évi 
szeptember hó i-től kezdve bérbe
adom, [vagy örök áron eladom. 
Venni 1 szándékozóknak bővebb 
értesítést ad a tulajdonos. 

N a g y A n t a l 
urad. ispán 

Martonfa up. Jánosháza. 
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Csak „ T u r u l " cipőket vásároljunk: 
OZY. K R A Ü S Z I G N Á C Z N É N Á L 

• • 

í i V A N CIPÓ ién 

• • 

E i r d e t é se ket P A L M A KAUCS 
f e t e 

a kiadóttivaía 1. 
• • 

• 

Tessék a cini re figyelni 1 .' 1 

A M E R I K Á B A 
menet minden kedden Bécs- _ 
bői. Haviéból minden szom
baton. - Utazó jegyek a 

„Francia L in ie " 
által. Amerikai vasútjegyek 
minden állomásra . eredeti 
áron. Bövelj értesítést bárki
nek kérdezósködésére in
gyen ad a — — — 

Francia Linie fler Quartít No. 12, 

(a Déli Vasút átellenében.) 

0 

0 
0 
0 

M i n d e n n e m ű 

O O O G í O O O O O O O G ö O O O J I 

Kemenesaljái közgazdasági Hitelbank r. t.' jjjj 
á r u o s z t á l y a C e l l d ö m ö l k #» 

0 
0 
0 
) 

0 

0 
0 
0 
0 
0 
15 

Fióktelepek: Muraszombaton, 

Csornán és Zalaeger zegen. 

g a z d a s á g i g é p e k é s s z ü k s é g l e t i c i k k e k 
r a k t á r a . 

Ajánlja a legjobb és legújabb szerkezetű vetógépeket, talnjmivelő esz
közöket, cséplő szerelményeket ugy motor, mint gőz és járgány hajtásra. 
Állandó nagy raktár műtrágya, mütakarmány, zsák, ponyva, olaj, kenőcs, 

kötétaemllek és mindenféle gazdasági cikkekből. 

i r o d a a H i t e l b a n k helyiségében 

m 
1" Védjegy: ^Uorgonjrí 1 -% 

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

p ó ü e k . 
ogy repjonak bizonyult háziszer, mely mir sok év 
6tt legjobb bedórzjtóiésnek bizonyult kölrvcayrcl, 

osuznál m nsghülcssknéL « 
Flgjetmcstetes, Süaay hamisítványok miatt be-

vásárláskor óvatosak logyúak és csak olyan eredeti 
üveget fogadjunk d, mely s .Horgony" védjegygyet 
es a Richter cégjegyzéssel ellátott dobazba van 
osomagolva- Ara üvegekben K- .8b , K 1.40 es K 2 . -
ss úgyszólván aainden gyógyszertárban kapható. — 
ráraktál: T M k Jfauf gyógyszerésznél, Budapest. 

l í tokár lítwtitrtiri u J r u , írosilánhnz", 
jjs) M a j á k a a , HiaabeUiatrajise 5 non. « 

Devecser 
Böhm József 
Rellin. Adolf 
Mautner Zsigmond 
Rosenberg Mór. 

K a p h a t ó a z a l á b b i f ü s z e r k e r e s k e d é s e k b e n 
A j k a : J á n o s h á z a : 

Kollin Mór' Kohn J..Fiai 
Lázár Antal Singer Nándor 
Ney. Pál Spitzer' 8arau utóda 
Schlesinger Pál, Jánosháiai f. szöv. 

K i s c e l l : 
Gayer GJulá. 
•Horler János 
Lendler Samu 

S ü m e g : 
Beret>ky Gyula 
Darnay Kálmán. 
Márkus S. Fia 

G ü m ő k ó r , 
köhögés, 

szamárköhögés, 
influenza 

eseteiben az orvosok 

S I R O L I N 
„ R o c h e " , t 

swaslaJzwk.' 

Kik vsnnak a Sirolín „Rocbe"-ra átalva? 
1. A kik honra időn keretitfll köhögés bántal-

nraiban sxenTadnek. 

2. l í lndtuok, kik Ad ült gégoh araiban í ienvodnek. 

Ö. Asztmában MenYod5k l é n y e g e i k5nnyebbülé*t 
éretnek már rövid használat tatán, 

4. Skrofolif r mirigrduzzadáfios, izem- éa orrkatuw 
rnsot Kjétmekekiiek' Iontó l nere a Slrolin 
„Rocne 3 . ~ . •.- 4 

A U p l i l k o i á * u n t b a n elöecgitJ. 

Csakis rrode ti cgomtv 
l i eu Slrolin .,Iioche'-t 
kérJBn, minden o t á n -

• zatot Tigy pótkéazit-
ményt kérőnk a laffhtv-
tixoxott&bban viss i*-

nUsitani-

Sirolin irodalmat 0.17, 
kiTánatra ingyen I 

bórmontve küld 

f. Roffnan-URodiiOi, 
Raxel (Schwelt) Greaiach Badaa 1 

Nyomatott a kiadótulajdonos .Vörösmarty'-könyvnyomda és hirlapkiadó-vállalat gyorssajtóján Devecserben 1910. 


